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r/\ . Wichtige Unterlagen, bitte sorgfaltig aufbewahren !
I W A R N I N G Important Please keep these instructions for future reference |
_ s Documents importants, a conserver soigneusement !
5952 C H O K | N G HAZAR D Belangrijke documenten, bewaar deze zorgvuldig !

5681 Small parts. Not for children under 3 years.
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/I\. WARNING! This product

contains a Button or Coin Cell Battery.

A swallowed Button or Coin Cell Battery can
cause internal chemical burns in as little as two
hours and lead to death.

Dispose of used batteries immediately.

Keep new and used batteries away from
children. If you think batteries might have been
swallowed or placed inside any part of the body,
seek immediate medical attention.

/I ATTENTION! cet articio

contient une pile bouton ou une pile plate.

L'ingestion d'une de ces piles peut causer des
bralures chimiques internes en I'espace de deux
heures a peine, avec des risques mortels.

Jetez immédiatement toutes piles usagees.

Ne mettez pas les piles neuves ni usagées au
contact des enfants. En cas de doute sur
I'inﬂﬁstinn ou l'insertion de piles dans quelque
partie du corps, demandez immédiatement une
assistance médicale.
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@5 (ap) ei) @) @ ACHTUNG! Dieses Produkt enthalt eine Knopfzellenbatterie. Eine solche Batterie kann im Falle von
Verschlucken innere chemische Verbrennungen hervorrufen.

ACHTUNG! Gebrauchte Batterien bitte sofort entsorgen. Neue und gebrauchte Batterien von Kindern
fernhalten. Wenn Sie denken, dass Batterien verschluckt worden sind oder in den Korper gelangt sind,
sofort einen Arzt aufsuchen.

s @ ea (wm () WARNING! This product contains a coin battery. A coin battery can cause serious internal chemical
burns if swallowed.

WARNING! Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from children.

If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate
medical attention.

@R (ea) @) (L) cH) ATTENTION! Ce produit contient une pile bouton. Une pile bouton peut provoquer des brilures

chimiques internes graves en cas d’'ingestion.

ATTENTION! Eliminez les piles usagées immédiatement. Tenez les piles neuves et usagées hors de
portée des enfants. Si vous pensez que la pile a peut-étre été avalée ou placée a l'intérieur d’'une partie du
corps, consultez un médecin immédiatement.

& MmO jADVERTENCIA! Este producto contiene una pila tipo moneda. Una pila tipo moneda puede causar quemaduras
quimicas internas graves si se ingiere.

iADVERTENCIA! Elimine las pilas usadas inmediatamente. Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance
de los nifos. Si cree que las pilas podrian haber sido tragadas o se encuentran dentro de cualquier parte del cuerpo,
busque ayuda medica inmediata.

o 8e) WAARSCHUWING! Dit product bevat een knoopcelbatterij. Een knoopcelbatterij kan ernstige inwendige chemi-
sche brandwonden veroorzaken wanneer ze ingeslikt wordt.

WAARSCHUWING! Gebruikte batterijen onmiddellijk weggooien. Nieuwe en gebruikte batterijen buiten het bereik

van kinderen houden. Onmiddellijk medisch advies inwinnen als u denkt dat er batterijen ingeslikt of in eén of ander
lichaamsdeel geraakt zijn.

() AVVERTENZA! Questo prodotto contiene una batteria a bottone. L’ingestione di una batteria a bottone pud causare
gravi ustioni chimiche interne.

AVVERTENZA! Smaltire immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie nuove e usate fuori dalla portata dei
bambini. Consultare immediatamente un medico, qualora si sospetti che le batterie possano essere state ingerite o
collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo.
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D ATENCAO! Este produto contém uma pilha em forma de moeda. Ao ingerir-se tais pilhas podem-se provocar queima-
duras quimicas internas graves.

ATENCAO! Eliminar as pilhas imediatamente apds o uso segundo as normas. Conservar as pilhas novas e usadas
sempre distante do alcance de menores. Se presumir que as pilhas tenham sido ingeridas ou que tenham sido colocadas
em qualquer parte inferna do corpo deve-se chamar imediatamente ajuda medica.

ADVARSEL! Dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Et knapcellebatteri kan bevirke alvorlige indre kemiske
forbreendinger, hvis det synkes.

ADVARSEL! Brugte batterier skal bortskaffes med det samme. Opbevar nye og brugte batterier uden for b@rns raekke-
vidde. Hvis du formoder, at batterier er blevet synket eller er kommet ind i nogen kropsdel, skal du omgaende s@ge laegeh-
jeelp.”

ADVARSEL.! Dette produktet inneholder et myntbatteri. Et myntbatteri kan forarsake alvorlige indre kjemiske forbren-
ninger ved svelging.

ADVARSEL!Kast brukte batterier omgaende. Hold nye og brukte batterier borte fra barn.
Hvis du tror at batterier kan ha blitt svelget eller havnet inne i noen del av kroppen, ma du @yeblikkelig kontakte lege.

(se) (FD VARNING! Denna produkt innehaller ett knappcellsbatteri. Knappcellsbatterier kan orsaka allvarliga kemiska
brannskador om de svaljs.

VARNING!Kasta genast férbrukade batterier. Hall nya och férbrukade batterier utom rackhall fér barn.
Om du tror att ett batteri har svalts eller placerats inuti nagon del av kroppen pa en person bor du genast se till att
personen far lakarvard.

(D VAROITUS! Tama tuote sisaltaa nappipariston. Jos nappiparisto nielaistaan, se voi aiheuttaa vakavia sisaisia kemiallisia
palovammoja.

VAROITUS! Havita kaytetyt paristot valittdmasti. Pida uudet ja kaytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta.
Jos epailet, etta paristo on joutunut nieluun tai minka tahansa kehonosan sisalle, hakeudu valittomasti laakarin hoitoon.

@ FIGYELMEZTETES! A termékben egy gombelem talalhaté. A gombelem lenyelés esetén stlyos belsé kémiai égési
seruleseket okoz.

FIGYELMEZTETES! Azonnal artalmatlanitsa a hasznalt elemeket. Az Uj és a hasznalt elemeket is tartsa tavol a
gyermekektdl.Ha ugy gondolja, hogy egy gyermek lenyelhette az elemet, vagy az mas modon a gyermek szervezetebe
kerulhetett, akkor azonnal forduljanak orvoshoz.
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©® UPOZORNENI! Tento produkt obsahuje knoflikovou baterii. Knoflikova baterie miiZe v pFipadé spolknuti zpsobit vaZné
chemické vnitfni popaleniny.
UPOZORNENI!Pouzité baterie okamzité zlikvidujte. Uchovaveijte nové i pouzité baterie mimo dosah déti.
Pokud mate podezreni, Ze baterie mohla byt spolknuta nebo umisténa do nékteré Casti téla, vyhledejte okamzité lekarskou pomoc.

&) HOIATUS! See toode sisaldab nddppatareid. Nédppatarei voib allaneelamisel pdhjustada raskeid sisemisi keemilisi
poletusi.

HOIATUS! Kasutatud patareid tuleb viivitamata kérvaldada. Uusi ja kasutamata patareisid tuleb hoida lastele katte-
saamatus kohas. Kui kahtlustate patarei allaneelamist voi sattumist monda kehaosasse, poorduge viivitamata arsti poole.

@ BRIDINAJUMS! Sis produkts satur podzinelementu. Norijot podzinelementu, tas var izraisit smagus iek&&jus kimiskos
apdegumus.

BRIDINAJUMS!Atbrivojieties no lietotajam baterijam nekavéjoties. Glabajiet jaunas un lietotas baterijas bérniem
nepieejama vieta. Ja uzskatat, ka baterija varétu bat norita vai ievietota jebkura kermena dala, nekavéjoties vérsieties pie
arsta péc palidzibas.

D |JSPEJIMAS! siame gaminyje yra monetos tipo baterija. Nurijus monetos tipo baterijg, ji gali sukelti rimty vidiniy cheminiy
nudegimy.

lSPEJIMAS! panaudotas baterijas nedelsdami 3alinkite. Naujas ir panaudotas baterijas saugokite nuo vaiku.
Jei manote, kad baterijos galéjo buti nurytos arba kitaip patekti | bet kurig kiino dalj, nedelsdami kreipkitées | gydytojs.

(D OPOZORILO! Ta izdelek vsebuje gumbno baterijo. Gumbna baterija lahko v primeru zauZitja povzroéi hude notranje
kemicne opekline.

OPOZORILO! izrabljene baterije zavrzite takoj. Nove in izrabljene baterije hranite zunaj dosega otrok.
Ce menite, da je otrok morda zauzil baterije ali jih vstavil v kateri koli del telesa, takoj pois¢ite zdravnisko pomog.

& UPOZORNENIE! Tento vyrobok obsahuje gombikovt batériu. Gombikova batéria méZe pri prehltnuti spésobit vnutorné
chemické popaleniny.

UPOZORNENIE! Pouzité batérie okamzite zlikvidujte. Nové a pouzité batérie uloZte mimo dosahu deti.
Ak si myslite, ze dieta mohlo bateriu prehltnut alebo si ju stréit do ktorejkolvek Casti tela, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

OSTRZEZENIE! Ten produkt zawiera baterie pastylkowa. W przypadku potkniecia bateria pastylkowa moze spowodo-
wac powazne wewnetrzne oparzenia chemiczne.

OSTRZEZENIE! zuzyte baterie nalezy natychmiast utylizowaé. Nowe i zuzyte baterie nalezy trzymac¢ z dala od dzieci.
Jesli uwazasz, ze baterie mogty zostac potkniete lub umieszczone w jakiejkolwiek czesci ciata, natychmiast skonsultuj sie z lekarzem.
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@ @ DIKKAT! Bu iiriin bir diigme pil icerir. Diigme piller, yutuldugunda ciddi kimyasal ic yaniklara yol acabilir.

DIKKAT! Kullaniimis pilleri derhal bertaraf ediniz. Gerek yeni, gerekse kullanilmis pilleri cocuklarin erisemeyecedi
yerde saklayiniz. Bir pilin yutuldugunu veya vucudun herhangi bir yerine sokuldugunu dusunurseniz, derhal tibbi
yardim aliniz.

O MPOEIAOINOIHZH! Autd 1o Trp0oidV TTEpIéXEl pIa pTTOTOPIC KOUNTTI. H PTTaTapic KOUTT UTTOPET va TIPOKAAEOE!
ooBapa ECWTEPIKA XNUIKA EYKQUUATA, EAV KATATTOOEI.

NMPOEIAONMOIHZH! AmoppiwTte apéowc TIC xpnoIpoTTOINUEVEC UTTATAPIEC. AIQTNPAOTE TIC KAIVOUPYIEC KAl TIC
XPNOIUOTTOINUEVEC UTTOTAPIEC HAKPIA aTTO TTaIdIA. EQV TTIOTEUETE OTI OI UTTATAPIEC EVOEXETAI VO £XOUV KATATIOBEI N va

EXOUV el0axOei O OTTOIOOATTOTE HEPOC TOU OCWHATOC, avalnTiOoTE auEocwc 1aTpIKn BonBeia.
AVERTISMENT! Acest produs contine o baterie de tip moneda. O baterie de tip moneda poate provoca arsuri chimice
Interne grave daca este inghitita.

AVERTISMENT! Eliminati imediat bateriile uzate. Pastrati bateriile noi si utilizate departe de copii.
Daca credeti ca bateriile ar fi putut fi inghitite sau plasate in interiorul oricarei parti a corpului, solicitati asistenta medicala
fara intarziere.

BHuuMaHue! B to3u npoaykT uma nnocka 6atepusi. Ako 6be norbnHara, nnockara 6atepus Moxe fja npUUMHA TEXKM
BbTPELIHN XUMUYECKN N3TrapPAHUS.

BHuMaHue! HezabasHo usxsbpnere nanonssaHute 6atepun. Hosute u nsnonasanute 6atepumn Tpsbea aa ce nassT
aanede oT AocTbhna Ha geua.Ako cmsaTarte, 4e batepuute ca bunu norenHaT UM NOCTaBEeHMN, B KOATO U [ia € YacT Ha
TANOTO, He3abaBHO NOTbLPCETE MeOULMHCKa NMOMOLL.

UPOZORENUJE! Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju. Gumbasta baterija moZe prouzroéiti ozbiljne unutarnje opekline
ako se proguta.

UPOZORENJE! Odmah zbrinite istroSene baterije. | nove i istroSene baterije drzite izvan dohvata djece.
Ako mislite da je baterija progutana ili smjeStena u neki dio tijela, odmah zatrazite lijeCniCku pomoc.
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e W @ ACHTUNG! Das Spielzeug erzeugt Lichtblitze, die bei empfindlichen Personen Epilepsie ausldsen kénnen.

@ @ Ce) WARNING! This toy produces flashes that may trigger epilepsy in sensitised individuals.

@ ) ATTENTION! Ce jouet crée des flashs lumineux susceptibles de déclencher des crises d'épilepsie chez

certaines personnes.
& MmO jADVERTENCIA! El juguete genera destellos de luz que, en personas sensibles, pueden provocar epilepsia.

w () WAARSCHUWING! het speelgoed veroorzaakt lichtflitsen, die bij gevoelige personen epilepsie kunnen veroorzaken.
() e AVVERTENZA! |l giocattolo genera lampi di luce che possono provocare epilessia nei soggetti sensibili.
ATENGCAO! O brinquedo imite raios de luz que, em caso de pessoas sensiveis pode provocar epilepsia.

ADVARSEL! Dette legetaj frembringer lysglimt, der kan fremprovokere epileptiske anfald hos saerlig falsomme mennesker.
ADVARSEL! Leketayet fremkaller lynlys som kan utlgse epilepsi hos gmfintlige personer.

e (FD VARNING! Den har leksaken avger ljusblixtar, som kan utlésa epilepsi hos kansliga personer.

(D VAROITUS! Lelu valkkyy ja voi aiheuttaa epilepsiakohtauksen herkimmille henkilille.

@ FIGYELMEZTETES! A jatékszer fényfelvillanasokat okoz, amely az arra érzékeny személyeknél epilepszias rohamokat valthat kil
@ UPOZORNENI! Hragka vydava svételné zablesky, které mohou u citlivych osob vyvolat epilepsii.

&) HOIATUS! Manguasi tekitab valgusvélgatusi, mis véivad tundlikel inimestel vallandada epileptilisi hoogusid.

@ BRIDINAJUMS! Rotallietai darbojoties, rodas gaismas zib&ni, kas var izraist epilepsijas 18kmi jutigam personam.

@ JSPEJIMAS! Zaislas generuoja $viesos blyksnius, kurie jautriems asmenims gali sukelti epilepsija.

D OPOZORILO! Igrata oddaja bliske, ki pri ob&utljivih osebah lahko lahko sproZijo epilepti¢ne napade.

& UPOZORNENIE! Hragka vytvara zablesky svetla, ktoré méZu u citlivych oséb vyvolat epilepsiu.

OSTRZEZENIE! Zabawka wytwarza btyski, ktére u oséb wrazliwych moga wywotywaé napady epilepsii.

@ DIKKAT! Oyuncak, hassas kisilerde epilepsi nébetine neden olabilecek 1sik flaslari olusturmaktadir.

CO NMPOEIAOINOIHZH! To mraixvid rapdyel aoTpatmaio gwc TTou YTTopei va TIpokaAéoel ETIANWIa o€ euaiodnTa aTopa.
AVERTISMENT! Jucaria produce pulsuri de lumina care pot declansa crize de epilepsie la persoanele sensibile.

BHuMaHue! Urpaukata nponssexaa cBeTkaBuLM, KOUTO MOraT Aa npeamnssuKkaT enunencus npu YyBCTBUTENHM NuLa.
UPOZORENJE! Igragka proizvodi blieskove koji kod osjetljivih osoba mogu izazvati epilepsiju.

@ ES! AGUEFAENG, U A 5 BURE A AF AT RE
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Nur angegebene Batterien verwenden. Nicht wiederaufladbare
@ @ @ @ Batterien durfen nicht geladen werden. Aufladbare Batterien dirfen
nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem Spielzeug
herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte
Batterien dirfen nicht zusammen verwendet werden. Batterien missen mit der richtigen Polaritat
eingelegt werden. Leere Batterien mlssen aus dem Spielzeug herausgenommen werden. Die
Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen werden. Batterien regelmalig auf Auslaufen
uberprufen. Verbrauchte Batterien nicht in den Hausmull werfen, sondern nur bei den bestehenden
Sammelstellen oder einem Sondermdiliplatz abgeben.

~

Anvend kun de angivne batterier. lkke genopladelige batterier ma ikke oplades.

Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af voksne. Genopladelige batterier
skal tages ud af legetajet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og brugte
batterier ma ikke anvendes sammen. Batterier skal iseettes med den rigtige polaritet. Tomme
batterier skal tages ud af legetejet. Tilslutningsklemmerne ma ikke kortsluttes. Kontroller
regelmaessigt batterierne for laekage. Opbrugte batterier ma ikke bortskaffes som almindeligt
husholdningsaffald, men skal afleveres pa et officielt sted for indsamling af brugte batterier eller
pa den kommunale genbrugsstation.

@ @ Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not

to be charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision. Rechargeable batteries are to be removed from the toy before they are recharged.
Neither different battery types nor new and used batteries are to be used together. Batteries must be
inserted with the correct polarity. Flat batteries are to be removed from the toy. The connecting terminals
are not to be short-circuited. Inspect batteries regularly for signs of leakage. Do not dispose of used

@ Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp.

Oppladbare batterier ma bare lades opp under tilsyn av voksne. Oppladbare batterier ma tas
ut ut av leketeyet fer de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier ma ikke benyttes
sammen. Batterier ma legges inn med riktig polaritet. Tomme batterier ma tas ut av kjeret@yet.
Koplingsklemmene ma ikke kortsluttes. Kontroller batteriene regelmessig for om de lekker ut. lkke
kast oppbrukte batterier i husholdningsavfallet, men lever dem til lokale miljestasjoner eller til en
plass for spesialavfall.

batteries in the household waste but hand them in at the existing collection points or at a special waste site.
Seulement utiliser le modéle de piles indiqué. Ne pas

@ @ recharger de piles non rechargeables. Seulement recharger

des piles rechargeables en présence d'adultes. Oter les piles rechargeables du jouet avant
de les recharger. Ne pas utiliser de piles de différents types en méme temps ni de piles
neuves avec des piles anciennes. Attention a introduire correctement les piles en tenant
compte de leur polarité. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bornes.
Vérifier réguliérement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usees avec les ordures

@ @ Anvand endast angivna batterier. Batterier som inte ar uppladdbara far inte

laddas. Uppladdbara batterier far endast laddas om en vuxen person hjalper dig.
Ta ur de uppladdbara batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvand inte olika batterityper
samtidigt, anvand heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna
ligger at ratt hall, det finns symboler pa batterierna och i batterifacket. Ta ur tomma batterier ur
leksaken. Lagg inte ihop anslutniniﬁkiémmnma, de kan bli kortslutning. Kontrollera
regelbundet att batterierna inte lacker batterisyra. Gamla batterier hor inte hemma i vanliga
hush_élllssﬁlnr. Kasta batterier | speciella batteriuppsamlare eller lamna dem till soptippen som
specialavfall.

menageres, les déposer dans les centres de recuperation.
@ Utiliza unicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Recarga

las pilas recargables unicamente bajo supervision de un adulto. Saca las pilas
recargables del juguete antes de recargarias. No utilices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco
pilas nuevas con pilas usadas. Inserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las pilas
gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes de conexion. Comprueba peridédicamente si se ha
producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a |a basura doméstica, deséchalas
unicamente en los puestos de recogida previstos o en un deposito de basura especial.

@ Kayta vain ilmoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivat ole ladattavia. Ladattavat

paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa. Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta
ennen lataamista. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaytettyja paristoja ei saa kayttaa yhdessa.
Paristot on asetettava paikoilleen navat oikein pain. Tyhjat paristot on poistettava leikkikalusta.
Liittimien oikosulku ei ole sallittua. Tarkista saanndllisesti, etta paristot eivat vuoda. Ala heita
kaytettyja paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin kerayspisteisiin tai
ongelmajatepaikkaan.

@ Uitsluitend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare

batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare batterijen mogen
alleen onder toezicht van volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen
moeten uit het speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden. Ongelijke
batterijtypes of nieuwe of gebruikte batterijen mogen niet samen gebruikt worden.
Batterijen moeten met de correcte polen ingelegd worden. Lege batterijen moeten
uit het speelgoed genomen worden. De aansluitingsklemmen mogen niet
kortgesloten worden. Regelmatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn.
Lege batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar alleen bij bestaande
verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.

@D

@ Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem tolthetd elemek toltese tilos. A
tolthetd elemeket csak felndttek felligyelete mellett szabad tolteni. A feltolthetd elemeket
ki kell venni a jatékbdl a toltes elétt. Nem egyforma tipusu elemek, vagy Gj s hasznalt elemek
egyutt nem hasznalhatok. Az elemeket a megfeleld polaritassal kell behelyezni. A lemeriilt
elemeket ki kell venni a jatékbol. A csatlakozd kapcsokat nem szabad rovidre zami. Rendszeresen
ellendérizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi
szemetbe dobni, hanem le kell adni egy gylijtGhelyen vagy veszelyes hulladéek allomason.

@ @ Usare solo le batterie indicate. E’ vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie

ricaricabili devono essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili
si estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le batterie
esauste non devono essere usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta polarita.
Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono
essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolari che le batterie non si siano esaurite. Le
batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici, bensi portate nei punti di raccolta o
nei centri di raccolta per rifiuti speciali.

@ Pouzivejte pouze uvedené baterie. Baterie, které neni mozno dobijet, nesméji byt
nabijeny. Nabijeci baterie sméji byt nabijeny pouze pod dohledem dospélych osob.
Mabijeci baterie musejl byt pfed nabitim vyjmuty z hracky. Rdzneé typy bateril nebo nove a
pouzite baterie nesmeéji byt pouzity spole¢né. Je nutno vloZit baterie se stejnou polaritou.
Prazdné baterie je nutno z hracky vyndat. Pripojovaci svorky nesméji byt spojeny nakratko.
Pravidelné kontrolujte, zda baterie nevytékaji. Pouzite baterie nehazejte do domovniho
odpadu, pouze je odevzdejte na stavajici sbérna mista nebo stanovisté pro nebezpecny odpad.

® Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas ndo recarregaveis ndo podem ser carregadas. Pilhas
recarregaveis s6 podem ser carregadas sob supervisdo de adultos. Pilhas recarregaveis devem
ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. Nao se pode usar em conjunto diferentes
tipos de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas tém de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas
vazias tém de ser retiradas do brinquedo. Nao se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas tém
de ser controladas regularmente quanto a vazamento. Nao deitar pilhas gastas no lixo domestico,
mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa.

@ Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvéimaluseta patareisid on keelatud laadida.
LaadimisvGimalusega patareisid tohib laadida ainult taiskasvanud isiku jarelvalve all.
Laadimisviimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist manguasja seest valja votta.
Arge kasutaga korraga erinevat tiilipi v6i uusi ja kasutatud patareisid. Jalgige patareide
paigaldamisel diget polaarsust. Tuhjad patareid tuleb manguasja seest valja votta.
Uhendusklemmide luhistamine on keelatud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei
eraldaks vedelikku. Arge visake kasutuskdlbmatuid patareisid majapidamisprigi hulka vaid
andke need vastavatesse kogumiskohtadesse voi ohtlike jaatmete kogumispunktidesse.




@ Izmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladét baterijas, kuras nedrikst atkartoti uzladét.

Uzlad&jamas baterijas drikst uzladét tikai pieauguso uzraudziba. Uzladdéjamas baterijas
pirms uzladésanas iznemt no transportlidzek|a. Neizmantot kopa atskirigus bateriju tipus vai
jaunas un lietotas baterijas. levietojot baterijas, ievérot polaritati. Tuksas baterijas no rotallietas
jaiznem. Piesléguma spailes nedrikst saslégt 1sléguma. Regulari parbaudit, vai baterijas nav
iztecéjusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan esosajas
bateriju savaksSanas vietas vai specialad atkritumu izveSanas vieta.

Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Daugkartinio

naudojimo baterijos turi buti jkraunamos suaugusiyjy prieZitroje. Pries jkraunant
daugkartinio naudojimo baterijas, jas reikia iSimti iS Zaislo. Negalima kartu naudoti skirtingy
tipy, arba naujy ir naudoty beterijy. Baterijas reikia jdéti, atsizvelgiant j teisingg poliskuma.
ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i Zaislo. Negalima atlikti trumpo jungiamyjy gnybty jungimo.
Reguliariai tikrinkite ar baterijos nera iSvarvéje. Naudoty beterijy negalima iSmesti kartu su
buitinemis atliekomis. Jas reikia atiduoti | esamas surinkimo vietas arba | pavojingy atlieky
surinkimo aikstele.

@ Na XpnoIYoTTOIEITE HOVO PTTATAPIES TOU TUTTOU TTOU 0O¢ UTTOBEIKVUOUY Ol
TTANPOQOPRIES 1 avTioToIXES. MOTE unv EMaVAQOPTICETE PN ETAVAPOPTICOPEVES
utrarapiec. O erava@opmI{OPEVES uTTaTapiec TTPETTE! va eTravagopTi(ovTal TTavTa amo evilika.
A@aipeite TiIg eTTava@opTICOUEVES PTTATAPIES ATTO TNV NAEKTPOVIKN Hovada Tou Traixvidiol Trpiv
Tig eTTavagopTioeTe. Mnv ouvduadlete pmatapies dIAQOPETIKWY TUTTWY, TI.X. AAKAMKEG 1
ETTAVAPOPTICOHEVES _55 amAEg, 1 TAAIES HE KAIVOUPYIES. TOTTOBETEIOTE TIC HTTATAPIES HE TNV
owaTn TToAikoTnTa. OTav adeidoouy 01 JTTATapieg TTPETTEl VO ATTOPAKPUVOVTAl ATTO TO TTaiyViol.
MoTE pn BpaxuKukAMOVETE ToOUug TTOAOUG. MNavTa va eAEYXETE TIC PTTaTapleg yia Tuxov SiappoEc.
Mnv TTETATE TTOTE OTA OIKIOKA atroppippara Tig TAMEG PTTarapieg, Trapd HOVo Ot EIBIKOUG
kGdoug avakUkAwang pe Tnv avrigroixn £voeign. MNa Tov kardAAnAo TpdTTo avakUkAwang,
TTApaKAAOUUE ETTIKOIVWVIOTE JE TOUG TOTTIKOUG QOPEIC.

. Upurab ajte le navedene baterije. Baterij, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovoljeno

polniti. Baterije, ki se jih sme polniti, je dovoljeno polniti le pod nadzorom odraslih oseb.
Pred polnjenjem je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igraCe. Skupaj ni dovoljeno
uporabljati razliCnih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij. Baterije je potrebno vstaviti pravilno
obrnjene — s pravilno polariteto. Prazne baterije je potrebno vzeti iz igrace. Na priklju€nih
sponkah ni dovoljeno povzro€ati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo.
Izrabljenih baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbimih mestih
0z. na zbiraliS¢u posebnih odpadkov.

@ Se vor folosi doar bateriile specificate. Bateriile fara reincarcare nu au voie sa se

incarce. Bateriile reincarcabile se vor incarca doar sub supravegherea adu!}llnr
Bateriile reincarcabile se scot din jucarie inainte de incarcare. Nu este permisa utilizarea
impreuna a bateriilor de tipuri diferite sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie
introduse cu polaritatea corecta. Bateriile descarcate trebuie scoase din jucarie. Bornele nu au
voie sa fie scurtcircuitate. Bateriile trebuie verificate in mod regulat sa nu prezinte scurgeri.
Bateriile consumate nu se arunca la deseurile menajere, ci se predau la centrele existente de
colectare sau in locurile pentru deseuri speciale.

@ PouZivajte len uvedené& batérie. Batérie, ktoré nie su nabljatelné, sa nesmu nabijat.

Nabijatelne batérie sa smu nabijat len pod dohfadom dospelych osob. Nabijatelne
batérie je  potrebné pred nabijanim vybrat' z hracky. Nerovnaké typy batérii alebo nové a
pouZité batérie sa nesmu spoloéne pouzivat. Batérie sa musia vlozit' so spravnou polaritou.
Prazdne batérie sa musia z hraCky vybrat’ von. Pripojovacie svorky sa nesmu skratovat
Batérie pravidelne kontrolujte, €i nevytekaju. Opotrebované batérie nevyhadzujte do domoveho
odpadu, ale ich odovzdajte na existujucich zbernych miestach alebo na skladke Specialneho
odpadu.

WManonaeaiTe camo nocoveHuTe Batepun. HenpegHaaHadyeHu 3a sapexfaHe baTtepun He

Bwea ga 6baat 3apexaaHun. 3apexpalwmTe ce batepum Tpsabea ga 6baaT 3apexaaHu
camo nod Han3opa Ha Bb3pacTHW. 3apexjawmre ce batepun ce U3Baxaar oOT urpadkara,
npeaw Aa ce NocTaBAT 3a 3apexaaHe. He nanonagante 3aegHo HeegHakeu mogenu Batepun u
HOBM 1 ynoTpebaeaHu GaTtepun He Buea fa ce uanonaear 3aegHo. [MocraesiTe GatepuuTe,
obpbluyaiki BHUMaHWe Ha npaeunHWA nonapuTeT. lNpa3sHnuTe baTtepun Tpabea ga 6waaTt
M3BaXgaHw ot urpadkara. Cebp3eawmre Knemn He Tpabea oa 6roart gaBaHW Ha KbCo.
PepnosHo npoeepseanTe baTtepuute 3a Teqose. He uaxebpnante ynotpebssanute batepum
KaTo OMaKMHCKM OTnagbK, a i npegaeanTe camo Ha cneuwnanHo onpegeneHvTe 3a Toea
MecTa Wnu B 4eno 3a cneunanHu oTnagbuu.

. Stusﬂwaﬁ tylko wskazane baterie. Zwykie baterie, nie na-::lajace sie do powtornego

tadowania, nie mogg by¢ tadowane. Baterie nadajq{:e sie do powtornego tadowania
(akumulatorki) moga by¢ tadowane tylko pod kontrolg osob dorostych. Przed tadowaniem
baterie-akumulatorki nalezy wyjac z zabawki. Nie stosowac rownoczesnie baterii réznych typow
ani baterii nowych wraz z uzywanymi. Podczas zakladania baterii zwrocicé uwage na ich
prawidiowg polaryzacje. Roztadowane baterie usung¢ z zabawki. Nie zwierac zaciskow.
Regularnie sprawdzac, czy baterie nie wyciekajg. Zuzytych baterii nie wyrzucac do kosza na
smieci, tylko oddac¢ w odpowiednich punktach zbiorki lub wrzuca¢ do przeznaczonych do tego
celu specjalnych pojemnikow.

. F{uristiti samo navedene baterije.Baterije za ponovno punjenje se ne smiju koristiti.

Baterije za ponovno punjenje se smiju puniti samo pod nazdorom odraslih. Baterije za
ponovno punjenje se prije punjenja moraju izvaditi iz igracke. Baterije raznih tipova ili nove i
rabljene se ne smiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju umetnuti sa toénim polaritetom.
Prazne baterije se moraju izvaditi iz igracke. Prikljucne stazaljke se ne smiju kratko spajati.
Baterije redovito provjeravati u svezi curenja. IstroSene baterije ne bacati u ku¢no smece, vec
ove odnijeti na postojeca sabirna mjesta ili predati na jedno mjesto za posebno smece.

@ Yalnizca belirtilen pilleri kullaniniz. Sarj edilemeyen piller sarj edilmemelidir. Sarj

edilebilir piller yalnizca yetigkinlerin gozetiminde garj edilmelidir. Sarj edilebilir
piller, sarj edilmeden once oyuncak icerisinden ¢ikartiimalidir. Turleri birbirinden farkl piller
veya yeni ve eski pilleri bir arada kullanmayiniz. Piller kutuplar dogru olacak sekilde
yerlestiriimelidir. Biten piller oyuncak igerisinden ¢ikartilmahdir. Baglanti klemensleri kisa devre
yapilmamalidir. Duzenli araliklarla pillerin akip akmadiklarini kontrol ediniz. Kullaniimig pilleri
e;.r ¢OpUne atmayiniz, yalnizca ozel toplama yerlerine atiniz veya ozel atik merkezine
ulastiriniz.
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@ @ @ @ Denken Sie an den Schutz der Umwelt |

- |hr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen,
- Geben Sie |hr Gerat deshalb bitte bei einer Sammeilstelle Ihrer Stadt oder
Gemeide ab.

@ Environment protection first !

- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled.
- Leave it at a local civic waste collection point.

® @ @ Participons a la protection de I'environnement |

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables. servisu, da bo Sel v predelavo. \ -
- Ef?ggtﬁzé j-':ElLII-EI dans un point de collecte pour que son traitement soit @ Podiefajme sa na ochrane Zivotného prostredia! , .
. . - . . - Vas pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy. Serviceadressen finden Sie in
(E ii Participe en la conservacién del medio ambiente !! - Zverte ho shemému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému allen Playmobil-Prospekten
- Su electrodomestico contiene materiales recuperables y/o reciclables. servisnemu stredisku, kde s nim bude naloZzene zodpovedajicim
P Yy | .
- Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o spdsobom. Addresses of Customer Service
en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de . - S \ Departments are shown in all
f o el Bierzmy czynny udzial w ochronie $rodowiskal Playmobil catalogues
: - Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktére moga by¢ = :
D Samen het milieu beschermen ! poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi. L adresse ‘ti'-‘ SEW'E&ET i
- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen - W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki. consommaieurs est indiqu
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt. dans fous les catalogues
° P @ Ac cupBGAAOUYE KI EUEIC OTNV TTPOCTATIA TOU Playmobil
Participons a la protection de I'environnement ! mwepiBaAlovroc! Troverete gli Indirizzi dei centr
- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables. - H U”%“?”"'l aag "EF-IE?':E' TToAAG agoTroinaiua f g"i“”"f}“‘?m”ﬂ, UAIKG. di assistenza in tutti i cataloghi
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou & défaut dans un centre ™ R mﬁ? = TIEVIE S VETSEUE SIS D R PO CRUVIRLS H e Playmobil
service agréé pour que son traitement soit effectué. egouciodoTnuEvo KaracTnua oEpRIC. _
(1) (CH) Partecipiamo alla protezione del’ambiente ! Tineti cont de protectia mediului ! {,'}ﬁﬁ,i';f‘:ﬁ'rgf L';ﬁﬂﬁ';? |
- |l vostro apparecchio é composto da diversi materiali che possono essere - Eparatul td‘-fs-tf-:ﬂnéiﬂe ﬂé‘lEtEfg prin&etyalumzzs? élal‘ﬂipﬂt fi revtalngficate. klantendienst.
riciclati. - Din acest motiv va rugam sa predati aparatul dvs. la un centru de ‘ _
- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.  colectare din orasul sau comuna dvs, Ei%g&':ﬂﬁﬁ?{fiﬂ Sicés;vic'tu iy
@ Protecgao do ambiente em primeiro lugar! Mucnere 3a okonHarta cpega | Consumidor se encuentran en
- O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados. - BalmaTt ypea cbabpXa LeHHW CypoBMHKM, KOUTO MoraT aa bvaar todos los catalogos Playmobil
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento. gg;lg:ghaps;:ém o OheK DN e GHELMAEsTHO BIECHS 46 GxBipase H 81e0Buvaon Tou Mpagpeiou
= E ' K AWTU
Vi skal alle vaere med til at beskytte miljoet! Ha TakuBa oTnagbLy BbB Bawws rpag unu obiyuHa. F'Ellj I‘quﬂ%ﬁﬂqﬁpﬁggggﬂlﬂlmghnu c
- Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges. Toug katardyoug PLAYMOBIL.
- Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret
servicevaerksted, nar det ikke skal bruges mere. pronounce: play-mo-béeél
. . S

(s (FIN) Var rédd om miljén!

- Din apparat innehaller olika material som kan ateranvandas eller
atervinnas.

- Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad
serviceverkstad for omhandertagande och behandling.

@ Huolehtikaamme ymparistostal

- | Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla materiaaleilla.

- Toimita laitteesi kerayspisteeseen tai sellaisen puutiuessa vaikka
valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

(H) Els6 a kérnyezetvédelem!

- Az On terméke értékes Gjrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
- Kerjlk készuleket ne dobja ki, hanem adja le az erre a celra kijelolt
gyujtdhelyen.

@ Podilejme se na ochrané Zivotniho prostiedil

- Vas pristroj obsahuje éetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
- Svérte je] sbérmému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stredisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zplusobem.

Sodelujmo pri varovanju okoljal

- Va§ aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se
mogoce uporabiti.

- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblas€enem

This device complies with Part 15

of the FCC Rules. Operation is

subject to the following two

conditions:

(1)This device may not cause
harmful interference, and

(2)this device must accept any
interference received, including
interference that may caused
undisired operation.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Cet équipement est conforme a la
Section 15 des réglements de la
FCC. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes:
(1) Cet equipement ne peut causer
d'interféerence nuisible, et

(2) cet equipement doit pouvoir
fonctionner meme s'il capte de
I'interférence, incluant celle
pouvant provoguer un
fonctionnement indésirable.

Abbildungen kénnen vom Original abweichen. / Product may differ from image shown.
Les illustrations peuvent différer de |'original. / Afbeeldingen kunnen verschillen van het werkelijke artikel.

www.playmobil.com

Y
w
100%

%

90513 Zirndorf, Germany.
No. 30 80 8585 05.18

© 2014 geobra Brandstatter Stiftung & Co.KG
Brandstatterstr. 2-10



	01
	02
	03
	04
	05
	06
	07
	08
	09
	10
	11
	12

